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S zerk esztőség  :
RimuH/ombutbxiu. Er* *a«á- 
bet-tér 9. Hiúm I<le i*>- 
téitndö a lap Asellemi 
rúdiét érdeklő minden 
késiemen? «» leveleién.

B élyegeién  levelet 
nem fogadunk el.

Kéziratot nem áriunk vi**za.
A z előfizet én d ija  :

Éjféli évre . . S korona.
T̂ vsT̂ évr** . . .  4 korona.•V. . . * ' \

í
' \ r.* . . 2  korona.

K|rv<-  '/.ám ára 2 0  filler.

V Á R M E G Y E I  K Ö Z L Ö N Y .
A Gömorvármegyei községi- és körjegyző-egylet hivatalos lapja.

M E G J E L E N I K  H E T E N K E N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A P

F e le lős  s z e rk e sz tő : K O M Á R O M Y  I S T V Á N .

K ia d ó h iv a ta l :
Rim aszom batban, Erese* 
bet-tér 9. szám a la tt a 
könyvnyom dában. —  Ide  
intézeudok a kiadóhiva­
ta lt  ille tő  előrefizetés, 

hirdetm ény, n yilttér  
és egyeb felszólalás.Ismeretlen kéztől és névte­len ill érkező közleményeket nem adunk ki.

A  hirdetés d i ja :K«ry liáromhasábos petitkor térfogata 15 fillér. Tí»bb- sziíri liirdetérmél árkedvez­mény. N yilttér sora 5 0  HU.
E lő fize tést e lfo g a d  a ••Gomör-Kish.ont“  k iad óh iva ta la « nemkülönben minden liazaj postahivatal, az előfizetés legczélszerübben postautalványon

eszközölhető. H ird e té s t  csak  a k ia d ó h iv a ta l vesz fe l.

Halottak estéjén.
A sirlüintnk hervadó virágain játszik a nap­

sugár. fruit a sárguló lombok között madár éne­
ké I, a zöldi*ló int zó még derűt. jókedvet, neve­
tést éleszt a sírok fölött, tie a Ilit komolyan•
fo«»ja föl a létet és az elköltözést s a síron till 
tölsé«»*es világot nmtat: a lelki k világát. Ez k<>- 
nedv világ, a inelv az örökkévalétsághan él és 
halhatatlanságba öltözködik: stilnsa pedig a szép­
ség. igazság, szentség és erkölcsi tisztáséig.

Mi még nem beszéltünk olvan emberrel, a 
ki az örökkévalóságbiiii él és nem ismerünk 
olvan lelket, a melyben teljes öntudatát éli a 
halhatatlanság. Mi még csak fátyoléin át sejtjük 
a világosságot, tompáin érzünk valami elmosó­
dott fénysugarat, a mi az örökkévalóságból a 
bizonytalanság ködén át lelkűnkig hatol es néha 
inegrezegteti annak legbensóbh húrjait. Mi még
esak legubózott álezák vagyunk, a kik a való » * •
létet igen kevéssé* ismerjük. 1 >e a kik már túl 
vannak az álezakorszakon, azok a fölszabadult
lelkek tni vannak a tér és idó korlátain. azok öltözött Isten: Jézus Krisztus, az éló pe 
nem szenvednek fáradságot, gvöngeseget, ciha- : ;l kinek nvomán jönnek a liliomos lányok, hos- 
hist. A legmélyebb kénlésekre világos, tiszta koszorús ifjak, az áldozatkész, tiszta, egyszerű 
megoldást nyertek, nem bántják okét többé a lelkek, az igaz emberek milliónyi serege a ki-

Kzért az r»r<»k jóság segítségére siet a gyarlandó 
porliüvclvbó] kiszabadult léleknek és nem vonja 
el tóle a reményt, mert azt akarja, hogy ó is 
átélje azt az örökkévalóságot, a melyről az van | 
Írva. hogy: ..szem nem látta, fül nem hallotta, 
sem az ember szivében nem hatolt, a mit az 
Isten azoknak készit. a kik ót szeretik.” Miiven
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lehet az ? !
A viliig lelke nyugtalan, forrongó, ösztönös.

tolakodó lélek, a mely mégis alapjában a jobbra
törekszik. 1 bírva, alacsony lelkű barlanglaké)• *
volt. emberevó volt s hömpölygő századok és 
évezredek történetén átgázolva, most városokat 
(•pit. művészeteket ápol és külsőleg sokat fino­
modott. Városaiban azon töri a fejét, hogy mi 
lehetne még belőle? E nyugtalan, forrongó árum­
lat élére a kereszténység tűzi a legjobbat, mikor 
.. I liszekegy” -ében rámutat a szentek közössé­
gére. mikor azt mondja, ime: legvetek mindnvá- 
jan szentek, öltsétek tűd az isteni tulajdonságo­
kat. legyetek hasonlók az Istenhez magához! Ks 
ez nem agyrém! (bt yan legeslegelól ;i testbe

).

mélységes filozófia és a magas theologia prob­
lémai : a rejtélyek homályai egyszerre fí»lderül- 
nek. mint a hogy a tiszta napfény láthatóvá 
teszi a süt ét zugokat.

Ott a lelkek szemben álnak a végtelen Is­
tenmi.  a létnek oczeánjávnl. Az Isten szemlé­
lete. ngv. a mint ó van, megnyitja a lélek sze­
meit s a lélek ekkor látja meg saját hiányait. 
Tökéletlenségeit s eltelik igazi inegahizódással és 
bűnbánatiak Olyannak érzi magát, mint a nagy 
művészek körébe tévedt palatáblás gyermek, a 
ki ámnlva látja a maga együgyű kaparásai mel­
lett a rajznak és a szilieknek tökéletes harmó­
niáját és semmiségének tudatában megszégye­
nül. l>r a jóságos Isten észrevesz valamit rajta,
mikor a tökéletlen léleknek siil\ át mérlegeli.• *
megismeri rajta a Krisztus vérét és a kegyelem 
zoinánezát. a inelvnek, ha lanyháit is. de helvet

ezélja a haladás, be hová haladjunk? A termé­
szet kerete szűk. a tudás olyan véges, m>v kor- 
littoz bennünket :iz jirsisznvi lét. érezzük. lio»v 
kévés nekünk a fizikai erők legyőzése, hogy nem 
elég diesó dolog ..a természet fűtőjének" szerepe, 
lelkűnkben él a halhatatlanság eszméje, a vég­
telennek és örökkévalónak érzéke és gondolata. 
Az igazán szép lelkek nem testből és vérből, 
nem tudásból és művészetből, hanem örök élet­
ből. Istentől születtek s az Isten gyermekeinek 
közösségét alkotják. Ez a legfőbb, legnagyobb 
alakitó hatalom: Isten és az örök élet. Ennek 
iránya a végtelen, lendülése az Isten szeretete, 
légköre az örök élet vágva, nyelve az örök bol-
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dogság nvelve, kincsei a halhatatlan erények és 
érdemek, házai a templomok, eszménye a töké­
letes élet, kötelessége a szeretet Isten és ember­
társ iránt. Országokon, népeken, nyelveken fölül 
áll, életfolyama évszázadokon, évezredeken át 
hömpölyög. Ez érvényesül az ember összes élet­
viszonyaiban s eszméinek, gondolatainak mély­
ségét. bensóségét az a nemzet érti meg, a kik 
legyőzik a világot, a kikre a világ nem méltó: 
a világosság* fiai. * X .

rálvtó] n napszámosig mindenféle állásiján, a 
kiknek komolyan töp-kvó lelkében a lelki nagy- | 
s;ig. eró. tisztaság, erény, áldozatkészség, szere­
tet harmóniás formáin át látjuk kialakulni az i
istenidén folyamatát. a inelv e véges világ szűk• • *
határain tul átlép az örökkévaló isteni életbe, a
hol nines többé küzdelem, nines szenvedés.
..mert az Isten letürül szemeikről minden könnv-•
hullatást**. a hol ..meglátják ót szinról-szinre. úgy 
a mint van" s a hol a zsoltáron próféta szerint 
..megtelnek házadnak gazdagságátval és a gyö­
nyörűség áradatával itatod ókét.”

Az emberi életben három hatalom alkot, 
formál, épit és gvarapit. Az elsó a test és vér, 
a mely családot, nemzeteket alkot. A második 
hatalom a tudás és művészet, a melynek hatalma 
túlterjed országok és népek korlátain. a moh 
át Iliitől hegységek és oezeánok fölött és szellemi

adott lelki ben, a mehet nem törült le egészen ! egységbe vonja a föld minden népeit. Ennek 
macáról ;i szándékos tagadás megrögzöttségével. országa a gondolat, ereje a föltalálásban van s

TÁ UCZA.
XoV«‘inl»<T í‘lsi‘jrii.

lrtn: Röciey Dauielno.
Mintha a természet is gyászolna ilyenkor, beveti

• •

ragyogó, szinpoinpás ruháját. A komoly, ünnepies esen 
(h*t nem zúgja az énekes madár vidám csicsergése, esak 
az « szi szél zugja szomorú, bánatos dalát az elmúlásról . . . 
az enyészetről.

Puszta, kopár minden: nines virág sem erdőn, sem 
mezőn, csak a halottak máskor oI\ csendes, szomorú 
birodalma öltött ma ékes mezt. A tengerim sok virág 
és koszorú közül alig látszanak a sirhalniok. A szeri* 
t»*t. a hála és keg\elet feldíszítette azokat. Kagyogó 
fényárban uszik az egész temető, a szél meg meglihheuti 
a gvert\ák lángját és a fény ráesik a sírok mellett álló 
vagy térdelő sötét alakokra.

Itt-ott halk. tájó zokogás hallatszik . . . Valakinek 
még nagyon uj lehet a vesztesége . . . Az idő, ez a leg­
jobb orvos még nem takarta be vérző szive sebét a 
feledés jótékony fátyoléval.

Halottak napja! Azoké a szivünknek drága, most 
oly csendes emberek napja. Ezt ünnepeljük ma. ez a 
nap az ő emlékezetüknek vau szentelve. • »ondolataink 
vissza szállnak a múltba, a mikor még azok, kiket most 
a hideg hant takar, itt éltek velünk. Körülvettek igaz 
szeretet ük kel, gondoztak, ápoltak . . . Eszünkbe jut az 
az utolsó nehéz óra. a mikor zokogva szorítottuk utol­
jára azt a drága hideg kezet . . . és el kellett válni 
örökre. Es a mikor azt hittük, hogy össze kell roskadni 
a tájé veszteség súlya alatt . . . hogy nem bírjuk elvi­
selni a csapást . . . mi volt az. a mi mégis feltartott 
bennünket? a mi mintegy fényes ragyogó csillag a sötét

éjben, tűnt fel lelki szemeink előtt. A „Ilit", a remény 
volt az! Hisszük, liogv a válás nem örökös . . . hogy 
a síron tul ismét találkoznak a leikeink. Hisszük, hogyft
feltámadunk: erre tanit bennünket a mi í runk, a Jézus 
KrKztus és cm* tanit maga a természet csodás átalaku­
lásával és csak az ember lelki*, a teremtés koronája
tűnne el nyomtalanul, örökre . . . V ! < > mily sötét.*
mily rettenetes lenne a hidal . . .  a vég gondolata, ha 
a ..Ilit" sugara be nem aranyozná azt a szomorú sir- 
gödröt: a hit. hogy nem enyészünk el örökre, hogy lel 
künk tovább él. bár testünk mélyen n fűid alatt pihen.

Minduvájau meghalunk . . .  A koronás király ép 
ngv, mint a szegény koldus: a halálban teljesen egy for- 
mák leszünk, itt nincs külömbség ..ur‘ és „szolga" kö­
zött. Ide nem követ az élet ezernyi gondja és nvomo- 
rusága. mert ez az örök béke . . .  a csendes nyugalom
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országa: a temető.
Nyugodjatok hát békével drága halottaink !
Lassankint újra csendes lesz a halottak birodalma.

A fény kialszik, csak itt ott lobban végsőt egv-egy
gyertya lángja, azután sötét lesz. Mindenki haza megy.
csak „ők,” szeretteink maradnak, de drága emléküket
magunkkal visszük a szivünkben . . .

Ks a szél tovább zúgja szomorú dalát, de mintha
valami megnyugtató, valami vigasztaló hang vegyülne a
zúgásába . . .

Kde- !•-/. ott iii4'g)tili'*)ii)i,
< )d:t Iont már m in íá j -vmini!

Szűrőt Máivá* király szőlőjóbon.
Mint hangzik a szó a szöllös gazdák szájából* bi­

zony az idén az Egek ura nem valami nagy áldást csur­
gatott a szomjas lelkek torkára liaehus csatornáiból. De 
azért ha nem is esurrant, mégis csak cseppent valami.

Kffyliázniotrvoi fWügvfdd buktatása., C  • ö ,
M nlnr:ltf Sándor kir. közjegyzőt, a kishont! evan­

gélikus egyházmegyének ritka egyértelműséggel megvá- 
las/.tott uj felügyelőjét t. hó 25-én iktatták hivatalába. 
A beiktató ünnep külső fényben és belső melegségben 
egyaránt gazdag volt. Méltó az egyházmegyéhez. Es 
méltó az uj felügyelő nem közönséges egyéniségéhez. 
Ki\ctte belője részét nemcsak az ünneplő egyházi auto­
nom testület, nemcsak annak egyházi és világi összes 
szervei és intézményei, hanem városunk társadalmának 
sok kiváló tagja valláskülömbség nélkül mint az 
ünnepeltnek személyes jóbarátai.

Hétfőn reggeli (J órakor vette kezdetét az ünnep 
az ev. templomban, ahol K vmíhh La jos, t hsgyán költő 
papja mondott költői szép imát. mely után ('s. (ji/ürky Pál 
tőesperes az egyházmegyei közgyűlésen megjelent szép­
számú híveket meleg szeretettel üdvözölte. Epen átestek 
a megalakulás formaságain, a midőn megérkezett a test­
vér '/nu/nri et\ <sjn nsst-ij 10 tagú küldöttsége Ten ay 
(iyula főesperes és S:ontay/t Andor országgyűlési kép­
viselő», esp. felügyelő vezetése* mellett. (Tagjai voltak 
még: Hartholomeides László alesperes. Hevessy Bertalan 
felügyelő, Járossy Mihály és Szlopovszky Károly lelké­
szek: Szánthó József főgimn. igazgató, dr. Hajtsy Sán-

Italában rossz illők jártak a szőlőkre országszerte, 
de a mi termett, az azután tele van édes nedűvel és az 
idei bor nem lesz alábbvaló a tavalyinál. Ezt mondják a 
régi vinczellérek. No majd megválik a farsang alatt, a
mikorra már kiforrott, hogy hány szüretelő legény ká-• * • *
bul el az uj bor erejétől és hány szüretelő leány kerül 
tőkötő alá. Addig már csak legyünk türelemmel és most 
elégedjünk meg egyelőre az édes musttal.

A mi kis országunkra, (Jömörre most is jobb idők 
jártak, mert azon a kevés hegyen, hol tőkét kapálnak, 
elég bőven jutott ki az idén is az Isten áldásából. Az 
almágyi, a putnoki és a sidi-hegyek a philoxera pusztí­
tás után kopár köntösüket újra zöld palásttal cserélték 
tel és évről-évre több mustos hordót telítenek meg 
szőlő* lével.

Van azonban c begyeken kivid nekünk még egy 
gazdagul)!) szőlő hegyünk is, melyről azt mondja ma is 
a legenda, hogy ottan Mátyás király szelleme a hegy­
in ró». Ez pedig a Sajó- és Turóezvölgy között elterülő 
szőlő hegy, melynek keleti felén a sajógömöriek, nyugati 
oldalán pedig a bejeiek kapálnak és szüretelnek.

Mint a legenda mondja. Mátyás király volt az. 
kinek egykoron nem tetszett csak a fegyverhez szokott 
gümöri urak lustasága, hogy egy szép napon a megye 
urait kirendelte e hegy tokára és őket ottan szépen 
meg is kapáltatta. L verejtékes munkának meg is lett 
a következménye és eredménye, mert azóta ottani uraink, 
ma a Szentivámjiuk és tizontayhok évről-évre szorgalmas 
munkával művelik meg a termékeny földet és ősi ma- 
gyár szokáshoz hiven sok vendég meghívása mellett 
tartják meg n szüretet.

Mindkét úri háznál az idén is nagy volt a szüret, 
.lőttek a vendégek, jöttek a szüretelő legények és leányok, 
szólt a czigány-zene, repült a sok tüzes rakéta, durro- 
gott a mozsár-ágyú és nyikorogva könnyezte az öreg 
prés az édes cseppeket.



dor, Beneze Samu és Bogár Lajos.» A diszes kiddöttsé 
get a vasúti állomáson (ittlnhj ( bv.a rimaszombati gond 
nok As dr. Watlvntinyi I >ezsö egyházmegyei jegyző 
fogadták s a templomba kalauzoltak, hol élénk éljenzés­
sel, meleg szextettel lohadták a küldöttséget testvéries, 
jóleső figyelmükért. (it/nrk/f föcsperes szives, szép i\d 
vözlctét Szonfat/h Andor köszönte meg.

Majd rátérvén i «rytilés főtárgyára, Kemény Lajos 
főjegyző felolvasta a szavazat felbontó» bizottság jelen 
tését, mely szives örömmel hirdette. hogy az összes 
autonóm jogosult testilletek szavazatukat Main ezky Sán­
dor felügyelőre adták, a kiért a toes peres indítványára 
Hu ne zik Sámuel alesperes és Kiess Kleméi* rsorepesi tel 
ügvelö elnöklete alatt Iliivössy Lajos, Kolhenheyer .ló 
zset’. Mitske tíusztáv, Lovseli Ödön, Törköly .lózset és

y  y

Kicsiny (íusztáv tagokból álló küldöttség ment.
y  •

1 .,11 kor zu »ró, lelkes éljenzés hirdette az uj tel
ügvelö megérkezését, akivel (iyihkff föcsperes hivatalo
san közölvén a szavazás eredményét, megkérdő ősi szó

*

kás szerint: „Váljon késze a felügyelői hivatalt elfog­
lalni? Kész e a hivatali esküt letenni?

Kskütétel után ugyancsak a föcsperes üdvözölte 
legelsőnek az immár törvényesen beiktatott uj felügyelőt, 
kinek magas szárnyalásu szép beszéd kíséretében adta 
át a hivatalos pecsétet, mint „az egyházmegye közsze 
retetének és közbizalmának szimbolikus kincsét, .lutal 
mid a múltért. Bízó reménnyel a szép. munkás jövőért.** 
Kgyeteniesen zendült fel az éljen, midőn szép beszédét 
e szavakkal befejezte: „Legyen Istentől áldott bejöve­
tele és kimenetele."

Múl vi ez Itt Sándor felügyelő mondotta most el nagy
•r •

szabású beköszöntőjét, melyben az egvházmegvei élet 
minden mozzanatára és faktorára kiterjeszkedő gonddal, 
férfias biztonsággal és önérzetes bátorságai fejtette ki 
programmját. ismert nemes és hagyományos elveit. Az 
általános érdekű, hazafias szellemű programit) beszed le­
hetőleg szószerint igy hangzik:

Ifién tisztelt efifilnízniefiyei höZf/f/ii/es!

Az egyházunk énén régibb idő óta mutatkozó tel 
hők egv sűrű rétéire a közel múltban egyházmegyénk 
felett állott meg. I>e ezen sűrű felhöréteg nem volt vész 
és romboló anvaggal telítve, hanem tartalmazta az egv- 
húzni egyén k majd egy év óta felgyülemlett abbeli köny- 
nveit. hogv egv kiváló vezére, kimagasló előharezosa a 
beléje helyezett közbizalom daczára vezéri állásától men 
vált.

Lehulltak a felhő fájdalom könnyei s ép úgy. mint 
az anya. ki vitéz fia elvesztésének hírére csakis a faj­
dal unit csillapító könnyzápor lehullása után képes elfá 
sült kebellel gondolni a jövőre, egyházmegyénk is elfá 
sultan állott meg azon kérdés felett: mi legyen most?

S ekk**r csak két körülmény domborodhatott ki.
%

Az egyik: a hú Ins mt yent lé kéz és a távozó vezér 
hét vadhatatlan érdemei felett azon reménynyel kapcso­
latosan, hogy ő kipróbált tapasztalatait, nagy tudását, 
igazságszeretetét. bölcs mérsékletét és ügybuzgóságát 
ezentúl sem fogja egyházmegyénktől megvonni, hanem 
annak felvirágoztatását ehmiozd’tandja:

A másik: az önfenntartús s:iikséf/< ssét/t y melynek ki* 
folyása az egyházmegyei felügyelői állás betöltése, s 
eredménye az lett. hogy az egyházmegye bizalma sze 
rénv. kicsi személyem félé irányult s ezen díszes állásbaw * *
engem emelt tel. Fogadja érette az igen tiszteit egyház­
megye hálás köszönetemet, mert ezen bizalom életem 
eddigi tevékenységének legszebb, legdrágább jutalma.

Nehéz nekem szólani ezen helyről, a honnan nagy-
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nevű. fényes tehetségű hatalmas tudású férfiak kormá­
nyozták ezen egyházmegyét s vezették azt harezban s « ~ • • •
békében egyaránt dicsőségről, dicsőségre.

he állásom elfoglalásához bátorságot ad nekem 
azon körülmény, hogy több mint SU évi tiszti műkő- 
désem alatt alkalmam volt vezéreim működését megfi­
gyelni, tanulmányozni, másrészt az, iiogy a bennem he- 
lyezett bizalom a mint nagy kötelességet. nagy felelős­
séget ró reám, úgy viszont jogos reményt nyújt nekem 
arra, hogy nehéz munkámban a szükséges támogatásban 
fogok részesülni.

Krőt ad nekem Istenben vetett erős hitein s azon 
tapasztalat és meggyőződés, hogy a kicsi erő is kellő 
időben, kellő helyen és módon alkalmazva képes nagy 
ezélok elérésénél közrehatni s azok elérését előmozdítani.

S.entivúnyi József bejei nagybirtokos kapujának 
e hó» 20-án nvilottak meg rácsos szárnyai, melyen ezután 
reggeltől délig robogtak be nemcsak a megyéből, de a 
messze idegenből is megérkezett vendégeket hozó úri 
fogatok. I gv nézett ki a kastély udvara és környéken 
sok forgolódó népségtől, mintha valami nagy dolog tör­
tént volna. Bizony elég nagy dolog és mozgalmas élet 
uralkodik akkor, mikor szüretelnek. Régi gyermek éveim 
jutnak eszembe, azok az idők. midőn a szüretre már 
két héttel előbb készültünk és ezt a legfontosabb tér 
fnimist mindennek eleibe helyeztük. Fgyanaz a kép ele 
vénedéit meg előttem mostan is. csak azzal a kiilömh 
séggel, hogy a féderes kocsik és az elemózsiás társze­
kerek közé most még töf töfös automobil is vegyült, a 
mi felől az én gyermekkoromban még nem is álmodtunk.

A sok paronesadás és sürgölödes turgoh’ das után 
végre megindult a nagy karaván, felszerelve ugv. mintha 
csak éjszak sarki expeditióra vonult volna s egy tél órai 
ut után a kedvező szép időben már ottan sütkéreztünk 
az őszi verőfényben a szőlőhegy oldalán és kezdetét 
vette a szüretelés.

Visszhangzott a Turóczvülgy a szüretelők szép da­
lától és bőségesen omlottak a gazdag gerezdek a putto­
nyosok hátáról a nagy kádakba. Istenem, miiven más 
zaj van itt. mint a város falai között és m íven más 
munka folyik itt, mint a rimaszombati piaezon. Mások 
az emberek, más a napsugarainak a melege, más a levegő 
lehellete és más a vidék szinpompájn. Még a varjak is 
magasabban repednek a szép völgy felett és keserves 
káFogással panaszolják el. hogy betakarítják előlük a 
bő termést: csak a rigó fütyül vígan, mert tudja, hogy 
marad még részére a téli keserves időkre elég fa bogyó, 
mellyel kihúzza a telet.
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A vendégek nagy sátrak alatt ütöttek tanyát, mely 
előtt oly tábori konyha füstölt, hogy egy ezred katona 
sem maradt volna ében. A parázs felett bugyogott a

Irányelveim ? ismeretesek. Legfőbb irányelvem nem 
lebet más, mint Jézus Krisztus I runk szent evangéliuma, 
annak szeretető, megtartása s terjesztése az ág. hitvallá­
snak szent érzelmében.

Kbből kifolyólag az egyházmegye kormányzásánál 
és vezetésénél ezen szellemben, hazafias érzülettel kitartó 
munkássággal s pártatlan igazságszeretettel kívánom 
nagynevű elődeim nvomdokait követni.

Azon tantételből kiindulva, hogy ..szeresd felebará­
todat mint önmagadat : a hazánkban bevett vallásfeleke­
zetekkel szemben a megbecsülés, tisztelet és szeretet 
fognak vezérelni s a türolmességet a legszélsőbb határig 
kiváltom gyakorolni, annyival inkább, mert a mai kor­
szakban mindnyájunknak összefogva kellene az állam, 
társadalom és vallás rombolására irányuló áramlatok 
ellen küzdeni. \ iszont azonban ott, hol vallásunk, 
egyházunk, autonómiánk jogai bármely jogtalan megtá­
madásnak lennének kitéve, azok megvédéséért kész va­
gyok a leghatározottabb és legerélvesebb liarezot is fel- 
venni.

Ií vermeknevelési. iskolai ügyünknél kiváló gondot 
kiváltok fordítani a vallásos érzület és hazaszeretet fej­
lesztésére, de elösmerem, sőt a haza fogalmából is kifo­
lyóinak találom az államnak azon jogát, hogy magának 
honpolgárokat nevelhessen, s igy az iskolák államosítása 
ellen, ha ez törvényes utón és módot), autonom jogaink, 
egvházi vagyoni viszonyaink sérelme nélkül s vallásunk 
teljes érvénvesitlésétiek garantálása mellett történik, el­
zárkózni nem kiváltok.

Krisztus í runk tanaiból eléggé kiviláglik, hogy 
az újabb kor által is dicsőített eszmék : a szabadság, 
egyenlőség, testvériség eszméinek már ő volt hirdetője, 
de ő jelentette ki azt is. hogy az ő országa nem ezen 
világbó»| való.

Kbből kifolyólag következik, bogy mint a Krisztus 
í runk által megállapított vallásunkban mindenki kor, 
rang, vagyoni, nyelvi különbség nélkül megtalálhatja 
életviszonyaihoz s szükségéhez képest az örömöt, boldog­
ságot. megelégedést, megnyugvást, erőt, segítséget, vigaszt 
és reményt, úgy viszont az ő országához nem tartozó 
minden akár politikai, akár más vonatkozású egyéb tö­
rekvések egyházi életünkből határozottan s feltétlenül 
ki zárat idők.

Ilogv gyengék, hogv szegények vagyunk, az engem 
nem aggaszt: avagy nem voltak-e gyengébbek, szegé- 
nyebbek Krisztus Lrunk tanítvánvai. s még is erős hi-
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tűk. erős akaratuk kitartásuk s az általuk hirdetett ta­
nok ereje győzedelmeskedett.

flvőzzük le mi is legnagyobb ellenségünket a val- 
lásunk és egvltázunk iránt ez idő szerint gyakran mit- 
tatkozó indoleneziát, köriilménvességet s egyházunk min- 
den egyes tagja bármily csekély erővel járuljon vallá­
sunk ügybuzgó terjesztéséhez s a vallásosság fejleszté- 
téséhez, erősödéséhez s akkor mihamar erősek, gazdagok 
leszünk.

Kzekből kiindulva oda fogok törekedni, hogy egy­
házi életünkbe a világi elem mentői nagyobb mérték- 
ben bevonassék. hogv a vallásos liitbuzgőság, egyházunk 
szeretett* a híveknél úgy az egyes egyházközségi elöljá­
rók. mint a felettes hatóságok által is lehetőleg a köz­
vetlenség utján fejleszt essék.

Kzek főbb vonásokban azon elvek, melyek szerint 
az egyházmegye vezetésénél a lehető mérséklettel, de 
hazafias érzülettel s szükség esetén a kellő erélvlvcl isy y
kívánok eljárni.

Átveszem a nekem átadott, reám bízott pecsétet, 
t Mázni logom azt legdrágább kincsem gyanánt, s vele 
mindenkor csak az igazságot kívánom megpecsételni.

Kzek után az igen tisztelt eg\ liázmegvének a belém 
helyezett megtisztelő s nagybecsű bizalmát mégegvszery • »
hálásan megköszönvén meleg köszönetét mondok a töt. 
Köesperes urnák, elnök társamnak szívélyes csekély ér­
demeimet telette túlbecsülő üdvös szavaiért, s ígérve, 
hogy odaadó hü munkatársa kiváltok maradni, azon 
szivem mélyéből fakadó» fohásszal: hogy a Mindenható» 
Fristen oszlassa el hazánk és egyházunk egén levő bo­
rúlátót. tartsa meg, áldja meg és virágozhassa tel édes 
magyar hazánkat s benne ág. li. ev. szent egyházunkat! 
állasomat ezennel elfoglalom.

< Vak természetes, hogv a hatalmas és tartalmas 
beszéd után általánosan kitört a szeretet, a megelégedés, 
az öröm a telkekből. iVrezekig zengett-zúgott a visz­

zam a tos gulyás és illata csiklandozta orrunkat; mellette 
nyárson hempergett a lekoppasztott kis malacz; liba, 
kacsa, kappan: mind mind szárnya alá dugott zúzával 
pirultak a tűz felett és sistergett a vesepecsenye, még 
pedig ez utóbbi oly privilégiummal, hogy véletlenül arra 
a nvársra került, inelv szerkezeténél fogva csengetéssel 
jelezte a megsülést. Az ördöngös készülékkel egy kis 
tréfa is esett, a mi nagy kaczajt idézett elő, mert a 
nyárs automatikus szerkezetű volt s midőn lejárt, ezt 
jelezte csengetéssel. Legtöbben azonban ellőttük, hogy a 
pecsenye készenlétét jelzi. Felvihigositásképen azután 
megkérdeztem Mi*!út az inast, mivel én nem vagyok 
sem gépész, sem ped g sotfőr. ki úgy magyarázta ne­
kem. hogy ez a készülék „bizonyosan az automobil- • •
clubból jött**, mert „Autninntitjue** jelzés volt reá Írva. 
A nagy étlapot kiegészítette az igazi és elmaradliatlan 
szüreti eledel: a juhhusos kása. mely nagy üstökben pö­
fögött és szép leányok kavnrással védték a kozmától.

A nagy ebód után nemsokára hanyatlani kezdett 
a nap. s midőn annak vérvörös tányérja a Rerpes hegy 
mögé bukott - k igy ült a nagy venvige-rőzse rakás,
melvnek fenve mellett élveztük még egv ideig a haldokló 
természet szendergő sóJiajtásait és gyönyörködtünk a 
felröppenő és a nagy mindenségben eltűnő rakéták szí­
nes füzében.

Kijött azután a pakolás és a hegytől való» búcsú­
zát s ideje s rövid idő alatt ismét megtértünk a bejei kastélyba, 
hol már roskadva terített asztal fogadott bennünket. A 
nagy társaság, ismét a teli tálak körül foglalt helyet és a 
rendkívül figyelmes és gondos ö»z\\ Szcntioánifi Józsetné, 
a bájos háziasszony és az előzékeny háziúr halmozott el 
határtalan vendégszeretetével és szívességével, a nagy- 
számit szolgáltad pedig könyőrteletiül csavarta ki az 
aszus és pezsgés üvegek nyakait. Majd gyöngyöző po­
hárral a kezében emelkedett fel Hevess ff Bertalan és 
remek szavakkal köszöntötte fel a háziakat, mire a házi­

hangos templom belsejében a szeretet zsoltára. Hangos 
éljen riadalja.

Szebbnél-szebb beszédekkel üdvözölték ezután uj 
felügyelőjüket: Kentem/ Lajos főjegyző az esperességi 
tisztikar nevében, Ha nézik Sámuel alesperes az egyház 
megyei lelkészi kar. Kiess Klemer a felügyelők, Lttt/seh 
< )dön a rimaszombati egyesiilt protestáns főgimnázium 
és tanári kara, Li/ttúk Kndre a kishonti ev. tanitó-eg\ 
let és végül Halkoeies Pál a sziklási ev. egyház névé 
ben, melynek Met!eeezktj immár 20 év óta felügyelője.

Szépek voltek e beszédek mind. Nagyban emelték 
az ünnepség külső jelentőségét, belső melegét. Kár, hog\ 
helyszűke miatt még csak kivonatosan sem ismertet

Ks Mnlveezki/ Sándor meghatva, hálás szívvel 
mondott köszönetét értök mindeniknek együttes beszéd 
ben és ebben mégis találóan külön külön is.

Legvégül megkapó befejezésül Ttrnn/ ti villa főes 
peres tolmácsolta a gömöri esperesség fájdalmát Knhim/i 
Aladár távozásán: majd igaz. nagy örömét a méltó utód. 
a hivatott uj vezér megválasztásán, a kit szeretettel, 
nagyrabecsüléssel üdvözöl: „Adja Isten, hoirv erejét, 
nagy tudását, jó szivét egyházmegyéje, ev. etrvházunk 
és édes magyar hazánk javára sokáig, sikerrel érvén ve 
sithesse!**

Meilveezktf megilletődve felelt, köszönt erre is.
I nnepi. emelkedett hangulatban zárta bt* dylirkt/ 

főcsperes az ünnepi kíizgyülést, melynek elökészitésében 
mint mindig, most is övé volt az oroszlán rész.

Azzal a jóleső érzéssel oszlott szét a nevezetes 
gyűlés, bogy a kishunti ev. egvházmegve nagv. hivatott 
egyházi és világi vezéreivel az élén, ‘ miként ;i közel 
múltban, úgy a jövőben is fényes sikerrel fogja meg 
oldani kulturális és hazafias nagv feladatait.* y

Be fogja tölteni nemes hivatását !
■y. y.

Az ünnepélyes beiktatás egyházi részi* után a 
llungária-szálh» nagvtermébe gvülekezett az illusztris 
kr»zönség. bogy a fehér asztalnál folytassa és e napra 
befejezze az uj felügyelő ünneplését.

Mintegy 120-an voltak az egyházi és világi fér­
fiak. az ünnepelt tisztelői és barátai, kik ;i sikerült ban 
kett keretében szívesen ürítettek poharat az uj feliigvelő. 
s az egyház kiválóságai jólétére és sikeres működésére.

Usgyán költői lelkületű papja: Kenn'ny Lajos volt 
az első szónok, ki pociikus pohárköszöntöben méltatta 
a Medveczky Sándor érdemeit, őt meleg szívvel és ékes 
szavakkal üdvözölte, felügvelöi működésére Isten áldá 
sát kérte.

I tána dr. U'allentint/i l)ezső emelt szóit és len­
dületes, szép pohárköszöntöben mutatott egy tükröt a 
helybeli ág. ev. egyház kitűnő főes perese, az országos 
nevű csetneki í̂/nekt/ Pál elé. A szerénységéről ismert 
kedves férfiú szinte zavarba jött, mikor Wallentinyi 
nagy figyelemmel hallgatott toasztja keretében felsorolta 
azt a sok, sok érdemet, melyet sokoldalú, buzgó» tevé­
kenysége közben e kiváló» férfiú az egvházi téren szer 
zett: s maradandót becsű alkotásaival országszerte köz 
elismerést keltett.

A pohárköszöntő nyomán fakadt zugé éljenzés 
csillapultával Mcileerzky Sándor szólalt tel, s az 0» kere 
setlen módján lelkes szavak kisén*téb«*u emelt poharat 
az ágostai evangélikus egvbáz és benne az egvetértés 
felvirágzására. —  Knne:ik Sámuel rimakokovai lel­
kész a gí»mí*ri ágostai evangélikus egvházmegve kép 
viselőit köszöntötte fel talpraesett beszédben. Terran 
(iyula föesperes pedig az ünnepelt férfiú nejét éltette 
szellemes toasztbati. (ndnhj ( »éza «*i rimaszombati re tör 
mát us egyház megjelent képviselőit, a testvéri együtt 
érzés lelkes istápolóit köszöntötte fel általános tetszés 
mellett. Mitske < i usztáv Rimaszombat város közönsége 
és különösen jelenlevő buzgó és tevékeny polgármeste­
réért: dr. Kovúes Lászlóért emelt poharat, ( zinke István 
rét. lelkész hangsulvozza. hogv az igazi evangéliumi sze- 
retet kapcsánál fogva örömmel vesz részt a rét. egyház 
is az uj felügyelő beiktatási ünnepén, mely az cvang. 
egyháznak is szép ünnepe. Az uj felügyelőt mint 
Intim férfiút, igazi jó barátot és a társadalom kedves 
emberét élteti. Dr. Kovúes László az ág. ev. egyház jól­
létéért, felvirágzásáért s uj felügyelője hazafias szellemű, 
sikeres működéséért ürített poharat. Ftána csetneki 
dt/iirk// Pál kért szót s megemlékezve arról a ritka

ur szívből eredő szép szavakban emelte poharát kedves 
vendégei egészségére. Az örök ifjú és gavallér Htnssy 
Bertalan a hülgvekkel szemben sem akart adós maradni* ft
és ezek egészségére is poharat emelt.

Következett ezután a várva-várt asztalbontás, melyet 
Olúh (iyula rimaszombati k tűnő czigány hegedűje csak 
siettetett. Ks tartott a táncz, melvet fűszerezett a „Rá- 
esős kapu. rácsos ablak” nóta szakadatlan hangzása a 
másnap d. e. órákig. Kik pedig a táncznak már nem ba­
rátai. szellemes társalgásra vonultak s kártya mellé ültek 
és észrevétlenül viradtak tel.

.leien voltak: Húlnnek: Andabázv Janka, Beélik
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Ivánné. Balogh Mihályné, Fialka Krzséhet. ilámos Ar 
pádné, Ilámos Mariska, llöhner Anna, Joób-Fancsaly 
Marczellné, Joó»V> Fanesaly Krvin, Keczer Irma. Kliim» 
Józsetné, Nagv A ládámé. Piacit v Mariska, özv. Rád 
vánszkv Károlvné, Radocsav Lola. id. Szentiványi Jó
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zsetné, ifj. Szentivánvi Józsetné, Szentivánvi Liliké és 
Margitka, Szentiványi Rózsa, Szentivánvi Mariska. Szi 
lárdv Virgine. Szilárdv Hifiké, Tomallvav Zoltánnó*.
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Tornallyay Margit. Férfink: Beélik Iván, Beélik István. 
Dr. Káy \ iktor, Dr. (»aál (iusztáv, Hámos Árpád, He 

vessv Bertalan, Joób Kanesalv Miklós, Kiss Loránd. Klinn'» 
János, Klimó József, Nagy Aladár, Hadocsay Jenő. Dr. 
Radvánszky (lyörgy. Dr. Sóldos Béla, Sóblos Kleiner. 
Szeleczky Zoltán, Szilárdv Béla, Szentivómyi Ferenez, 
Szentivány József, Szentiványi Miklós, 'lornallyav Z ol­
tán, Zabráezkv (iyürgv.

Így folyt le a szüret ismét Mútt/ús király szölöjé- 
ben s annak jelenlegi uj tulajdonosáról: Szentivnmji Jó 
zset ml elmondhatjuk, bogy a nagy király legendás pél­
dáját követi, mert nemcsak a mulatság életczélja, de 
else sorban a komoly munka, melynek gyümölcseiben sze­
retetreméltó nejével: H /assies Margittal együtt őszinte ma­
gyaros vendégszeretettel részesíti vendégeit.

A.



harmonikus együttműködésről, melyet a leköszönt tinié-
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nu*s teliig vei öv el: K ultim/i Aladárral elvűit végzett egy­
háza érdekéken s méltatva a inéi:jelenésken betegsége 
által akadályozva volt felügyelő jelent s érdemeit, az ö 
egészségére és jólétére emelte poharát. Kimenti Lajos 
az érkezett üdvözlő táviratokat és leveleket olvasta tel, 
majd a főgimnázium tanári karát éltette. (Sürgönyt, le­
velet küldtek a heiktató napján: Xdntia  Pál püspök. 
Szt ntirant/i Árpád egyliazkorületi felügyelő, Misin László 
egyházmegyéi telin:velő, Hailniiu/i István dl*., Miiltirh 
Kálmán dr. Materit!/ Lajos Debreczen. Holms brassói, 
Tán’n'Ztj hegyaljai, Kiilnrlor szepességi, Simiorirs liptói 
föesperesek : tótraa/jai ri/i/iú: iifit/i/t, ( suba// Pál rét. es­
peres, Szí ntiróiif/i József. Miha/ii dr.. Karács Mikl»'»s 
dr., Haól dr., Honnii ilr. és még mások sokan közelhöl- 
tákolkól tisztelői közül.) Hí ess Kleméi* pedig lianczii 
Sámuelt és Knchta Andrást köszöntötte tél. Ban- 
r:ik  viszont az uj felügyelőt éltette lelkes, szép 
szavakkal. I h*. l ’inss  Samu a relormátus és evangéli­
kus egyházak uniójáért emelt poharat, ti gärig  Pál a 
kishont! esperessé«; tanítói karát, Banc:ii Sámuel a gond­
nokokat. Mulctczig  Sándor az egyházi tisztikart, dr. 
IValii ntingi Dezső az u j felügyelőnek család ját éltette. 
Hiirössg Lajos és Krím’tit/ Lajos lelkészek az egyházi 
életben kiváló szerepet vivő Kubinyi családért s annak 
jelenvolt tagjaiért. Kn/iint/i Andor kir. tan., pénzügy- 
igazgatóért emeltek poharat.

Kzzel a kitünően sikerült, kedélyes bankett me 
lyen az ételek is jók voltak véget ért s a jelen 
voltak a legkedvesebb emlékekkel távoztak a lélek­
emelő ünnepélyről.

Vármegyei közgyűlés.* •
Vármegyénk közönsége Fóg (ívnia tőispán elnök­

lete alatt folyó 28 29 én tartotta rendes évnegyedes
«'»szí közgyűlését.%

A közgyűlés elé«; látogatottnak mondható és a* » * *
megvebizottsági tanok a megszokott érdeklődést tanusi- 
tották úgy az alispáni jelentés felolvasásánál, valamint 
az egves ügyek konkrét tárgyalásánál.

Az alispáni jelentés felolvasása után. az alispán két 
fontos momentumra hívta tél a niegvebizottsng figyelmét 
és pedig: a vármegye jövő évi költség vetésére, azután 
pedig az úti ügyeket t árny a zó részére. A jelentést egye 
bekben egész terjedelmében észrevétel nélkül tudomásul 
vette a közgyűlés.

A költségvetés tárgyalásánál Halmiig Mó»r ország- 
gyűlési képviselő emelt észrevételt, bogy egyelőre he­
lyesebbnek találná a »garami járás főszolgabírói hivata- 
Iánál tervezett egv szó Ina ki ró i állás szervezésétől el te- 
kintetii és ezt a költségvetésből kihagyni. hogv ezáltal 
is könnyekben teljesíthető legyen a miniszter által a 
putnoki S-ik j . ás szervezése. Hornos László és Szent- 
iróngi Árpád megyebizottsági tagok nem értenek egyet 
Putnokvval. kikhez csatlakozik véleményével az alispán 
is. mert a garami járásnak valóságos létkérdése, hogy 
a főszolgabíró mellé egy szolgakirói állás is szereztes­
sék: mert ha a főszolgabíró szabadságra megy. vagy 
pedig megbetegszik, a járás vezető nélkül marad, a he­
lyettesítés pedig a vármegyének s»»k költségébe kerül. 
Kzen felszólalások után a közgyűlés a költségvetést el 
fogadta és elhatározta, hogv minden fontosabb esetben 
küldöttséggel járul a miniszterhez, hogy kérelme méltá 
n v o s í n e g h a 11 g a t á s k a n r é s z e s i t e s s é k.m ™ r1

Kzután egv kiváló fontos ügv került szönvegre
és pedig: a vasúti vámok behozatalát nem engedélyező
ministen rendelet tárgxalása. A vármegve sajnálattal és
nagv megütközéssel vette tudomásul, hogv a kereske- ~» * *
d^lini minister nem engedélyezte az úti vámok belioza- 
tálát és helyt adott a Iíimamuráuy salgótarjáni vasmű* 
részvénvtársaság. a ( Y»burg herezegi uradalom és a 
Magnezit ipar részvénytársulat felehhezésének. A rende­
let ellen felit* a vármegye a Lnióes (iéza főjegyző» által 
alapos részletességgel kidolgozott javaslat alapján. Hgy 
idejüleg azonban a főispán vezetése alatt a fi ország 
gyűlési képviselőből, továbbá lló mos László». Hcvtssg Ber­
talan és Hail ró ászig György megyebizottsági tagokból 
állt» küldöttséget meneszt e tárgyban a kereskedelmi 
ministerhez.

A közgyűlés a vármegyei székház építési költsé­
geinek teljes kielégítésére felvett törlesztéscs kölcsön 
után fizetendő évi járuléknak, s egyéb vármegyei nem 
rendszeresített kiadásoknak fedezésére a vármegyei ren 
delkezési alap javára az 1910. évre 1 1 á " ,,-os várme­
gyei pótadót szavaz meg.

Kzután Jtohsitia r. t. város ügyei kerültek egymás 
után tárgyalás alá. Kzek között legnevezetesebb volt a 
polgármesteri választás ellen beadott felebbezés elbirá 
lása. A közgyűlés a felebbezést egyhangúlag elutasitotta 
és a megválasztott dr. Lam/ho/ftr Lászlót l>obsina r. t 
város polgármesterének jelentette ki.

Xdncthg László azon kérelmét, melyben Dobsinái 
egy második gyógyszertári jogot kért. szintén elutasította, 
illetve a ministerhez ily értelmű felirat intézését hatáy
rozta el. Majd jóváhagyta a közgyűlés Dnbsina r. t. vá 
ros azon határozatát, mely szerint a mostani gözfürészt 
a jelenlegi helyéről egy alkalmasabb helyre helyezi le. 
a villanyvilágítást bevezeti és e ezélra érv törlesztése*y
kölcsönt vesz fel. A közgyűlésen mintegy lőtt tárg\ 
nyert elintézést, ezekről bővebben jövő számunkban re 
terálunk.

Levél a szerkesztőin*»/.
190«.». okt. 25-ín.

K ti lets I ío ró to m!
(\sak most jutott tudomásomra a ..(ií.mör Kishont 

3 hét előtti számában megjelent közlemény, melv a rat 
kői vasútról emlékezik meg.

Mivel pedig úgy látom, az ismeretlen ..Katkóvödgyi’ 
nem ismeri tisztán a helyzetet. fel\ilágositoin. hogv .*. 
Katkó tornaijai összeköttetés érdekeltsége igenis meg van. 
csak azért nem mozog, mivel ugv látszik Patkó község 
általam nagyrahecsült előljáróisága szintén áldozatul esett 
a rimaszombati csatlakozás eszméjének.

Midőn e soroknak b. lapodban helyet kérek, ba 
ráti üdvözlettel vagyok: igaz hived.

Szentivunt/i Jó:stf.

Hírek és vegyesek.
R e fo r m á c ió  é v fo rd u ló ja . Ma, okt. 31-én 

van a reformáczió évfordulója. K napot a protestáns 
templomban hálandó isteni tisztelettel és úrvacsora osz­
tással ünnepük meg. A reformátusok ez alkalommal 
ünnepük az 1;>09-I»en Kraneziaországban született Kál­
vin János születésének 400-ik évfordulóját is. A hely­
beli református egyház elöljárósága ez utón is felhivja 
e nagy évfordulóra hívei figyelmét és felkéri őket, hogy 
r hálaadó ünnepen minél nagyobb számban jelenjenek 
meg.

Ju b ileu m . Hoilor István főgimnáziumunk érde­
mes tanára működésének negyvenedik évfordulója alkal­
mából a főgimnázium igazgató tanácsa ős tanári kara
főivé» hé» lH én. délelőtt I 1 órakor együttes diszülést • %
tart. melynek programul ja következő: I. A diszüiés 
megnyitása. 2. Az ünnepelt tanár kühlöttscgi meghívása.
3. llynmusz, előadja a főgimnázium! énekkar. 4. I’dvöz 
lések a következő sorrendben: al A főgimnázium igaz 
gató tanácsa: In a rimaszombati tanári kar: cl a volt 
tanítványok : dl a jelenlegi tanítványok: el küldöttsé- 
gek. ">. A jubiláns válasza az üdvi»zléseki*<*. fi. Szózat, 
előadja a tögimnáziumi énekkar. A disz ülés beieje 
zése után 1 .,1 órakor közebéd a Hungária szálló dísz­
termében. Kgv t<*riték ára bor nélkül 4 korona. Klő-
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jegyzések elfogadtatnak november hó I ét ói S áig a 
helybeli Kaszinóban, Polgári * Mvasókörben és a íőgim- 
názium Igazgatóságánál letett aláírási iveken.

K inevezés« hit/ (ívnia főispán kinevezte dr. 
Hólfi József volt csetneki kör«'»vost a ratkói járás tiszti 
orvosává.

K a to n a i e lő léptetések« A novemberi kato­
nai előléptetés alkalmából dr. S:ahó Kleméi* honvéd ez 
redorvos, a székesfehérvári honvéd gyalogezred orvosló- 
nöke ti’»rzsorvossá lépett elő. A rokonszenves, kiválóan 
képzett orvos elölépése városunkban őszinte örömet kelt. 
Kgyancsak a hivatalos lap közli Illés ( )dön jolsvai hon- 
védföhadnagynak. az ottani tár.-as kíírök kedvelt tagjá 
nak századossá tiü'tént előléptetését, mely hir szintén 
széles köriekben kelt örömet.

B ir ó i  v izsga . l>r. UótU (íyula városunk szü­
lötte. jelenleg a pestvidéki kir. törvényszék telekkönyvi 
hatóságánál alkalmazott jegyző, a birói vizsgát sikerrel 
letette. Örömmel közöljük ehirt. mert az illető páratlan 
szorgalommal saját erejéből küzdötte tel magát.

K inevezés« lUmóth (iéza, —  özv. Bernáth (ívű- 
káné szorgalmas és derék fia kineveztetett a kultur* 
m i n iszter i um hoz segédfoga Ima zó v á.

9

Á th e ly ezések . A hivatalos közlönyben olvassuk, 
hogv /.W o// János ni. kir. honvéd alezredest, a jolsvai 
zászlóalj parancsnokát I rrstt :n  helyezték ;’tt. A derék, 
humánus gondolkozásu parancsnok távozását mindnyá­
jan fájlaljuk, egyidejűleg uj állomáshelyén sok szeren­
csét kívánunk neki.

l>r. (Jók Zoltán posta- és távirdai fogalmazó, ki a 
helybeli postahivatalnál kiváló szorgalommal működött, 
a kassai igazgatósághoz hivatott be. hol állását nov. 
1-én foglalja el. Az előzékeny, képzett fiatal ember tá 
vozását őszintén sajnáljuk s részére a jövőben sok sze­
rencsét kívánunk.

S eg éd jeg y ző  vá lasztás. Serke község lló- 
tnos Antal szolgabiró elnöklése alatt f. hó én válasz­
totta meg segédjegyzőjét Horszritj Aladár személyében. 
Az uj segéd jegyző eddigi miikö»désével teljesen reá 
szolgált a község bizalmára.

K a szin ó  esté ly . Még nem a megtartását je­
lezzük. de kérdjük: vájjon nem lenne-e helyes a Kráter 
hangverseny után egv kaszinó estékt rendezni. Jól es- 
nék a fiatalságnak egv kis mulatság, meg azután a 
kaszinói drága világításra is jó lenne pár korona jöve­
delem.

E sk ü vő, (irrilitti/tr Pál m. kir. állami adóhivatali 
tiszt ifjúságunk rokonszenves tagja november In'* fi-ikán 
d. u. 3 órakor tartja esküvőjét a rémi. kath. templom­
ban özv. llollnstj Józsetné kedves és szép leányával: 
Borisiócnl.

K oszorú  m egvá ltá s . Dr. Lödö n r 'Famás vár­
megyei közkórházi és állami gyermekmenhelyi igazgató 
főorvos koszorú megváltás czimén a nyomorék gverme- 
kék javára 10 koronát adományozott.

V a d á sza t. Kolvö hó 23-án fáczán-vadászatot
y

rendezett Szenticónt/i József nagybirtokos bejei, otrokocsi
és zsóri vadászterületén. A vadászat ezéljára a nagv• * •
gonddal és fáradsággal nevelt mintegy 120 drb. fáczán 
szolgált, a melyből daczára a nem épen kedvező idő­
járásnak. 24 drb. került terítékre, ezek közül a ház fiatal 
úrnője három gyönyörű kakast ejtett el. Késztvettek: 
ifj. Szentivánvi Józsetné háziasszonyon kivid W lassies 
(»villa a közigazgatási bíróság elnöke, továbbá dr. (Inál 
(lusztáv. Hámos Antal. dr. Király Kálmán. Joób-Kancsaiy 
Miklós, Madarassv Zoltán. Madarassv László. Máriássv
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(íyula. Nagy Aladár, dr. Soldos Béla. Szentivánvi Ár­
páid. Szentiványi .lózsef, itj. Szontagh Zoltán, l omcsémy i 
József. Tomcsányi István, itj. \\ lassies (íyula.

H o lló  B a rn a  ú jabb  s ik ere . Az országos 
bizottság pályázatot hirdetett II. Kákóczy Kerencz szob­
rára, s mint a fővárosi lapokban olvassunk — húszon 
három pályázó» közül Holló Barnabás szobrászművész 
megyénk nagvtehetségü szülötte nverte az első d ijat: 
(»000 koronát. .\ jeles szobrász újabb sikere várme 
g vénkben őszinte örömet kelt.
• y  __ _

F rá te r  L orán d  h a n gv ersen y e . A Hun­
gária szálloda nagytermében f. hó fi án tartandó dalestélv 
iránt városunkban élénk érdeklődés mutatkozik. A ki­
váló» dalköltő. ki legutóbb fényes sikerét a fővárosban 
rendezett konezerten aratta, városunk közönségének a 
legszebb saját szerzeményű dalokkal fog kedveskedni, 
s igv sok élvezetre van kilátásunk. Jegyek előre vált- 
ható»k Lírai Izsó könyvkereskedésében.y

M e g ju ta lm a zo tt  ta n ítók . A magyar nyelv 
sikeres tanításáért a megvegvülés a bizottság javaslata 
alapján következő tanítókat jutalmazta: 240 koronát kap 
Szia tilts: it/ Kndre klenóczi ág. ev. tanító a Káv (íusz- 
táv alap kamataibó»l. A közművelődési egylet 1(H) kon»- 
nás jutalmát Haitis János ratkói ág ev. tanító. Nemzeti 
pénztár 700 koronás kamatjövedelméből 100 100 ko­
rona jutalmat kapott Miitóit/ János szabadosi áll.. Ki- 
csini/ Gyula gömörispánmezei ág. ev. és Ftlttr Teréz

gömörrépási ág. ev. iskolai tanitó»: 80 80 koronát Kész-
Irr János nyustvai ág. ev. és Horhós János koháryházai 
áll. el. isk. tanító: (»0 (»0 koronát lutridé István király-
hegyaljai g«*r. kath.. .Vórai László» válykóiág. ev. (lolila_ ‘ , ’ 1 ’ j •
Lipót nándorvölgyi és llai/alyi J«»zsef ratkószabadii róni. 
kath. tanító».

U tótv éte l. A Ha rmja hanyom/i útvonal két év 
óta tartó építési munkálatai vó*gbefejezést nyervén, an­
nak hivatalos hatósóigi átvétele folyó» hó 25 én ejtetett 
meg. Az ut átvételére kiküldött bizottság tagjai voltak 
a kereskedelemügyi miniszter részéről és képviseletében 
Korád/ Kálmán kerületi felügyelő, ( íömürvármegye ré- 
széről Laiiics ( Iéza főjegyző, Borsodmegye részéről /són/ 
(ívörgv ó»V.di fősz»» Iga bíró», továbbá dr. (iöhf Márton the- 
ológiai igazgató, jneg\(‘bizottsági tag. .Ittrasió Jakab mű­
szaki tanácsos és Hahjha Kálmán kir. mérnök az é|»i- 
tési munkálatok vezetője. Kitekintve a kereskedelmi 
miniszter nagylelkűségétől, kinek képviseletében Hartij 
Sámlin* miniszteri osztálytanácsos \ <»It ez ut megterem- 
tője. és a megyei hatóságok buzgó» munkájától, a tő- 
érdem mindenesetre dr. (íöbló*. ki mint szentsimoni 
plébános ezen ut kiépítését folyton kérelmezte és 
szorgalmazta. Kme útvonalnak ezideig ugyan még 
csak a Haitifoiit/ szmtsintoni szakasza van kiépítve 
Borsod határáig, de már az adott miniszteri engedély 
alapján a Darnva hangonvi szakasz is a Birinv-hegyen 
át munkában van. Kiismeréssel kell megemlékezni'ink 
Juraskó» műszaki tanáesosró»! és Balgha mérnökről, kik 
sok munkát fejtettek ki az ut épitése körül.

K özgy ű lés . Az országos munkásbiztositó pénz­
tár t. hó» 29 31-ig tartja Budapesten közgyűlését, me­
lyen a rimaszombati kerületi munkásbiztositó» Pénztárt 
id. Hóin í j  Miklós elnök és Sziits László ellenőr képvi­
selik, mint közgyűlési kiküldöttek.

____  •  y

K a m a ra i ü lés. A miskolezi kereskedelmi és 
iparkamara kedden november hó 2-án délután 3 
órakor teljes ülést tart.

Izga lm a s m edve vadászat. A dobsinai va­
dásztársaság t. In'* 17 én vadászatra rándult ki a esun- 
tavai erdőségbe, fiz kopó» csalódásától hangzott egész 
nap az erdő, de egy szarvas-tehénen és két őzön kívül 
nem került más puska végére. 1). u. midőn már a tár­
saság hazafelé indult, egv kisebb erdőrészbe eresztették
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a kutyákat, s alig pár pillanat múlva szokatlan kutya 
konczerttől visszhangzottak a bérezek. A régibb vadászok 
rögtön észrevették, hogv maczkó van a kutyák előtt, 
de bármennyire is atakirozták, az nem akart kijönni 
a gyorsan gvürüt formált puskások vonalára. Hrre azu- 
tán Knuts: városi gazda behatolt a sűrűségbe és a kir 
tyák között ülő medvére reáduplázott. Lövése valószí­
nűleg talált is. mert a vad ezután bőgve megindult, de 
csak nem akart kitörni. A türelmetlen és bá­
tor társaság közül azután K d h or  városi erdőmentei* 
szintén behatolt a siirőbe és hason csúszva a medvét 
sikerült ugv megközelítenie, hogy egv jól irányzott golyó 
lövéssel gerinczen találta, mire vége lett a nagy izga- 
tottságnak. Megjegyezzük, hogy ezidén sok a medve, 
nemcsak nálunk, de a szomszédos északi megyékben is.

• y

M u latság . A helybeli r. kath. olvasó-egylet f. évi
november 21 én este 8 óira kor sikeresnek ígérkező disznó-
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tort rendez tánczczal egybekötve saját helyiségében.
Dr. F o rg o n  M ih á ly  ..(í«"»m«’*r Kishontvármegye 

nemesi családai" czimü mostan megjelent munkájáról 
igen szép kritikát olvasunk a ..Xódrádi Hirlap’ -ban. A 
kritikus, ki ugyan álnév alatt emlékezik meg e sikerült 
műről, nagyon is illetékes, mert tudjuk, ki rejtőzik az 
anonym név megett. a ki e téren gyakorlott szakember. 
Csak ennyit idézünk nagyobb terjedelmű czikkéből: ..A 
legtárgvilagosabb kritika mértékével mérve, ki kell je- 
lentonünk. hogy ilyen teljes, alapos és minden tekintet­
ben tudományos értékű családtörténeti monográfia még 
eddig Magyarország egyetlen vármegyéjéről sem jelent 
meg. A még aránylag egész fiatal embernek, dr. Furgon 
Mihály ügyvédjelöltnek két kötetes müve igazán díszére 
válnék tudományos akadémiánk bármely tagjának. " —  
Kzen idegenből hangzó pártatlan kritikát midőn jóleső 
érzéssel közöljük, egyidejűleg e munkát ismételten ajánl­
juk a közönség szives figyelmébe, annál is inkább, mert 
a fiatal iró nagy anyagi áldozat árán gazdagította iro­
dalmunkat e müvével. Beszerezhető a szerzőnél (íínnör- 
M illái v fa ív án.

V ilá g ítá su n k  ellen . Sajnos, de figyelmezte­
tésre ismét panaszt kell emelnünk villanyvilágításunk 
ellen. K. hó 28-án a megvegvülés esteli óráiban a me- 
gvei székház nagytermében, bár a megve sokat fizet
■ y  « y  '  y

villanyvilágításért, a rendes körték olv homályosan pis- 
lógtak, hogv a mellett olvasni alig 'ehetett, azután tolv 
ton vibrált, a mi a szemnek nem használ. A meggyuj- 
tott ivlámpa pedig 5 pereznyi égés után teljesen fel­
mondta a szolgálatot.

H a d k öte lesek  je len tk ezése . Városunk pol­
gármestere felhivja az 1889, 88. és 87-ik évben szüle­
tett rimaszombati és ilyen illetőségű hadköteleseket, 
hogy november hó t ol várnán a városházán a katonai

• y

nyilvántartási hivatalnál okvetlenül jelentkezzem*!; össze­
írás végett. A távollevők helyett a bejelentést szüleik 
vagy megb zottaik is teljesíthetik.

Dr. D eu tsch  M iksa  fogorvos külföldi útjáról 
visszaérkezett és orvosi rendeléseit Rimaszombat Kó»zsa- 
uteza 12. sz. alatt november hó 1 én ismét megkezdi.

V erek ed és V á rged én . Múlt vasárnap Vár- 
godén a fürdői vendéglőben a pnrasztlegények összeve­
rekedtek a muzsikus »vágányokkal, s a legények nem­
csak a muzsikus banda tagjait, de ezek feleségét is 
össze-vissza verték, ugv hogv öten fekszenek súlyosan 
sérülve a kórházban.

B etörések . Kmlitettiik múltkor, hogv folvó hó
y  y

18 án éjjel Putnokon több helyen betörtek s az üzlete­
ket fosztogatták. Hóllt Lipót vaskereskedőtől 3 vadász­
fegyvert. vasreszeléket, 8 darab hatlövetű forgópisztolyt. 
5 fi darab bárdot. 10 korona pénzt. Hónai/ Lajostól 
ugyancsak üzlete feltörése után mintegy 300 korona 
pénzt. 10 darab zsebkést, szappant és élelmiszereket, 
MHióh/ Imre miit üzletéből az irószoba asztaláról 2 
darab toritöt. Hanihcri/ Mór feltört üzletéből 3 pár férfi- 
csizmát, 2 pár női czipöt. A betörőket tetten érték, egv 
fi tagból álló kóbor czigánvbanda volt, s Miliálv Imrére 
rá is lőttek, ki viszonozta a lövéseket s erre megugrot­
tak a gazemberek, a lopott tárgyak egy részét elszórták. 
A csendőrség erélyesen nyomozza a tolvajbandát.



A piiiljn a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmeltarcá- 
savai czélszerüen, gondosan gyártott jó liirnevii gépeit, nevezetesen: f  u K ^ - A  _ ^

S zecsk a v á g ók a t kézi vagy járgányhajtásra. R é p a v á g ó k a t  
és te n g e r i m orzsolók at*  — O laj sa jtó k a t  és o la jm a g  p ö rk ö - 1 ^ B S g W f l  
löket* O la jm a g  zuzókat* Ő rlő  és d a rá ló  m alm okat*
P ro g re ss  t is z t itó  gépeket* lis z to sz tá ly o z ó  h e n g e re k e t  és
teljes m a lom  berendezéseket* Továbbá mindennemű sz iv a ty - 1
tyakat* g ő z g é p e k e t  és gőzkazán okat*  szeszg y á r  beren d e- | >
zéseket* m. |*. H enze-fözök* k a v a ró  készülékek* m a lá ta - és
b u rg o n y a -zú zó k a t stb. Gépgyárunkban gyártmányainknak je le n té k e n y  k é sz le té t  ta r t ­
ju k  állandóan*

( »azdasági gepemk kepes, valamint öntödénk gyártmányainak á r je g y z é k é t  k ív á n a tra  ingven 
és bérmentve küldjük. 9 5

\ an szerelmsein a n. é. közönség s z ív »
mására hozni, hogy kitűnő oklevéllel és

*>

írva korlattal biró

v a "vök. Amerikából v i s sza t é r ve. szid ő v á roso m ba 
telepedtem le. hol a segítségemet i r̂énvbt* venni 
óhajtóknak iurv lielvben mint vidékem szol- 
gálatomat felajánlóin: sdt hetegápolói teendők tel­
jesítésére is ajánlkozom.

Jóakarata pártfogást kérve vagyok teljes 
tisztelettel: Rimaszombat. 1909. október hó.

T óth n é  szül* S a rin a y  M a rg it ,

»a-uteza

búza vagy rozsszalmát s szénát préselt állapotban. v  
valamnt «rabona zsupszalmát legolcsóbban száIlit: y
B A LÁ N Y I DEZSŐ MISKOLCZON. |
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Kiadó
R á k ó c z y -u tc z a  18. szám  a la tt  egy jó tői
galniu üzlet m ájus 1-ére bérbe adandó, a béi 
leni szándékozók a tulajdonos: özv* M ind 

szen th y  B e rta la n n é v a l értekezlietnek.

dohrott, mmt az. országos zenetanai* cs zene­
zek körének bzottsági tagja, zeneszerző ó 
e a bolgár király által kitüntetve, tisztelettel 

a szidok és írvámok szives tudomására.

Ill ii vés 
Felség 
hozom

M e g szo k o tt  ra b ok . A helybeli kir. törvény­
szék fogházából mult szombaton estefelé 0 óra tájban 
két veszedelme* rab szökött meg, unv, hogy a temető 
felé vezető ajtó kulcsát valami módon megkérdették s 
a kis kapun észrevétlenül megugrottak. A többszörös 
teniplomrablásért á évi tégy házra ítélt Tokár Lőkös l>é 
nes és az I rajon elkövetett rablásért 0 1 * évi fogyházra 
Ítélt Schnmtm r (Vtitorka Mihály a két gazember, kiket 
szombaton a konyhában foglalkoztattak. Kgv észrevéth,n 
pillanatban kimentek, kicsempészték ruhájukat s a te 
illetőben átöltözködtek. Hátrahagyták a rahnihát és egy
levelet, melyben a fogházteliigyelötől bnesut vettek, meg

• * • •»

köszönték a jő» ellátást és gondozást, kérik, liojry ne is 
kerestessék őket. mert ők Am«*rikába szöknek. Még az 
nap este megtette dr. Mészáros István kir. ügyész a 
szükséges intézkedéseket. táviratozott mindenfelé s a 
esendőrséiret mozgósították, eh* sikertelenül. A két vak­
merő szökevény azóta mint halljuk a sajógömöri 
szövetkezet helyiségébe betört ós 1000 koronát vitt «*1 
onnan. A esendőrség a következő» köröző levelet adta ki: 
«Lőkös Dén«*s (álneve Trokárl urasáéi inas. Ilannaez, 
gömöri születésű 103 ezni. magas. erős, areza széles, 
haja, szemöldöke és bajusza szőke, szeme szürke, fogai 
hiányosak: tegnap délután 0 órakor rimaszombati fog- 
házből egy elrapp és egy kék szinti e*zivil ruhának ma­
cához vétele után Svantner Mihállyal (álneve < sutorka) 
ITS ezm. magas, erős. kerekeled arezu. haja és szemül 
döke hama, a hal kéz gyűrűs ujján vágási seb-hegg. 
gortvapusztai lakos, rablás, lopás és zsarolás miatt 0 és 
fél évi tegvházra Ítéltetett, ismeretlen irányban megszük 
tek. Xyomozanelók, elfogásuk esetén a legközelebbi bí­
róságnak átadandók. ide pedig jelentés teendő. Stof/I, /#.**

K eresk ed ő  ta n n ló k n l jó nevelésű IS 14 
éves fiuk felvétetnek S zoyk a  P á l női kézimunka , 
rövid-, szövött-, diszmü- és divatáru üzletében R im a ­
szom bat* Tót nyelvet birók előnyben részesülnek.

Szerkesztői üzenet.
R . D.-ne. A másikunk i- ejtjük.
I*. J. A lom . A jM'kiildntt inepUti ;t inértőket. ile *>zivrskii«l- 

j^k nevét tniiafni velünk. inert a *arrkcsztösé«rnek tmluis ki ll « 
sxerxií nevét.

P. B. A küldöttek **«*rra kerülnek; ki.- türelmet kérünk.

X v ilt -té r .* )
Pónaemberekhea ! V.v»nti zeíitközé>t megakadályozó két

találinánvMin valamelyikének ^zabadalniAzásáliM/. tárhat keresi k. \ i- 
dékirkhez kívánságra elutazóin. Mánk# eh kiírott/, Hinnozonibat.

* K Piaiban közlöttekért nem vállal tVleK».-séget a Szerk.

Árverési hirdetmény
A rimaszombati takiirckpénztsírmíl. :iz ez évi 

október 1-éig nem rendezett zálogtár­
gyakra a7. árverés novem ber hó 12-én.
•I. u. 2 órakor to«r megtartatni, melyre a venni 
szándékozók ezennel meghivatnak.

Meghosszabbítások november hé> 10-cig fo­
gadtatnak el. azontúl csak kiváltással rendezhe- 
téík a zálogtárgyak.

Hiiuaszombat, 1909. évi október lió 28-án.

Rimaszombati Takarékpénztár.

i  Géplakatos, vasesztergályos, *“ * \  
» asztalos ás fényezö-tanonezok |
^ felvétetnek nz -E ls ő  L oson cz i M ezőga zd a - & 
j . sá g i G é p g y á r ib a n  Losoucz* Uővebb telvi- \  
v  Li^ositássjiI kés/séiruel szolgál n gyarvezetőség*  j  
^ V

llirdetniőiiv.
Kimaszoiiibíiti kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság kíizhirré teszi, lio^y a rimaszombati általános 
ipartestület vé^rehajtatónak llisnyan Bálint és Tel^n- 
r«*ez Mária végrehajtást szenvedő elleni 14S(I korona 
tőke s jár. iránti árvérési ügyében a végrehajtási árve­
rést az 1SS1. évi (iO. t ez. 144. és következő és az 
1ÍMIS. évi XLI. t. ez. -1. és következő § ai értelmében
a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Uima-

*

szombat ki'zsé^ben fekvő s a rimaszombati 1074. számú 
tjkvbeu foglalt A-; 1. sorsz. Ü30. hrzszáiiiu beltelek s 
azon lévő 30. összeirási szánni házból álló, llisnyan Bá­
lint és neje: Teljrarecz Mária nevén álló ingatlanra 4800 
kor. ezennel megállapított kikiáltási árban elrendeltetik 
s annak nu^tartására határnapul 1909* év i decz* 
h ó  2 8 - ik  napjának d c. 10 óráját a rimaszombati 
kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság helyiségébe 
(iöldszint 4. ajtó) tűzte ki, mely alkalommal a fent kö­
rülirt ingatlanok közül a bázbérad»» alá eső ingatlanok 
a kikiáltási ár felénél, az e^ryéb ingatlanok pedig a ki­
kiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb áron nem forrnak 
eladatni.

Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 
10 "„-át, azaz 480 koronát készpénzben, va<ry az 1881. 
évi 00. törvényezikk 42-ik S-ában jelzett és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt i^azsá^ii^yminis 
téri rendelet 8. $-áhan kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, va^y az 1881. évi 00. 
t.-cz. 170. S a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál
előleires elhelyezéséről kiállított elismervényt az árverés•/ *
megkezdése előtt átszolgáltatni.

If imaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 11)00. évi okt. hó 18. napján.

Dr* M usotter* kir. trvszéki hi ró.

I Hirdetmény. !
J A  G ö m ö r i F a ip a r  R é szv é n y tá rsa - )
Ó S a g  1000. évi október hó 10 iki közgyűlése a Ú 
% a társaság felszámolását határozta el : telhivjuk ^ 

ennélfogva a társaság hitelezőit, hogy a társaság ^ 
^ ellenében fennálló követeléseiket jelen hirdetmény- ^ 
fa nek harmadszori közzétételétől számitott h a t h ó -  a 
^ nap a la t t  a kereskedelmi törvény 202. §-a ér- ^ 
4  telmében érvényesíteni el ne mulasszák. v
0  Kelt Pelsöcz, 1909. okt. 15. 2— 3 ^

Ilirdetinénv.
4007. sz. Ilimaszombati kir. törvényszék, mint

w

telekkönyvi hatóság kíizhirré teszi, hoiry az. alsólianufo-
• « • '  *

nvi keresztény toLrya>ztási szövetkezet végrehajtatónak 
itj. Ifamlos József végrehajtást szenvetlő elleni 1200 kor. 
töke s járulék iránti árverési ügyében a végrehajtási 
árverést az 1881. évi 00. t. ez. 144. és következő és az 
1008. évi XLI. t. ez. 21. és következő § ai értelmében 
a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Alsóhan- 
gony községben fekvő s az alsóhangonyi 17. sz. tjkvbeu
A. 1. A— 10. sor 2201. 2202. 2203. 2204, 220;"), 2200. 
lírzszámu ingatlanokl»ól Ifamlos .lózsef B. 03. alat 1 3220.
ad. jutaléka 142 kor.

Az alsóhangonyi 111. sz. tjkvbeu A. I. 40. sor 
2428 4. brzszámu ingatlanból B. 07. alatti 2 T>0 jutaléka 
3 korona.

Az alsóhangonyi lő.Y sz. tjkvbeu A. I. 1 2. sor
:>02.. Y70. brzszámu ingatlanból B. 4. alatti 3 8 jutaléka 
12 korona.

Az alsóhangonyi 184. sz. tjkvbeu A -  1. sor 371 3. 
brzszámu ingatlanra 34 korona.

Az alsóhangonyi 217. sz. tjkvbeu A. I. 1— 3. sor 
2 )0.) a. 2:>07 a. 0. lírzszámu szánt») és erdő ingatlanb/»l
B. 2. alatti 1 2. jutaléka 420 korona.

Az alsóhangonyi 303. sz. tjkvbeu A. I. 1 7. sor
2304, 230'). 2 ’) 12. 2357 7. 2358 28, 2300 31. és 2350 0.

lírzszámu nemesi birtokból B. 10. alatti 2 50. jutalékra 
98 korona.

Az alsóhangonyi 210. számú tjkvbeu A. 1. 1 — 17 
sor 319 14. 325/5, 320 14, 327 14. 2200 8, 2217 n 
2322 2, 2324/32, 2344 4. 2358 11, 2358 20, 2300 0, 
2428 8, 2515 3, 2354, 2355 18. 2482 a. 2490 b. hrzszámu 
nemesi ingatlanra 408 korona.

Az alsóhangonyi 01. sz. tjkvbeu A. I. 1 2.. II.
1 3. sor 7, 9, 8, 10, 12, 51 a., 51 b. lírzszámu ház,
udvar és kertből Ifamlos Józsefet illetett s arról itj. 
Ifamlos Józsefet, özv. Turesányi Ferenczm*, szid. Kamins 
Teréz és kiskorú Bar ók Istvánra átirt 1 2. jutalékra 
355 koronában ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendeltetik s annak megtartására határnapul 1909* 
év i n ov . h ó  i22-ik napjának d. e. 10 óráját Alsó 
hangony községébe a községi biró házához tűzte ki,
mely alkalommal a fent körülirt ingatlanok közül a

•/ *

házbéradó alá eső ingatlanok a kikiáltási ár telénél, az
egyéb ingatlanok pedig a kikiáltási ár kétharmadánál
alacsonyabb áron nem fognak (»ladatni.

/•

Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár
10 százalékát, azaz 14 kor. 20 fill, 30 fill., 1 kor. 20
fill., 3 kor. 40 fill., 42 kor. 00 fill.. 9 kor. 80 fill., 40
kor. 80 fill, és 35 kor. 50 fillért készpénzben, vagy az
1882. évi 00. t.-cz. 12 ik S-ában jelzett és az 1881. évi
november h ó ié n  3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri
rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a
kiküldött kezéhez letenni, vairv az 1881: 00. t. ez. 170.•
S-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő leges 
elhelyezéséről kiállított elismervényt az árverés megkez­
dése előtt átszolgáltatni.

Rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1909. évi szept. hó 10. napján.

D r. M usotter* kir. trvszéki biró.

Hirdetmény.
4891. sz. A rimaszombati kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság kíizhirré teszi, hogv a (íümörme 
gyei takarékpénztár és Hitelbank végrehajtatónak, Kn 
drész Matyi Ignácz végrehajtást szenvedő elleni 900 
korona tőke s járulékai iránti árverési ügyében a végre­
hajtási árverést az 1881. évi 00. t.-cz. 144. és következő 
és az 1908. é' i XLI. t.-cz. 21. és következő §§ ai értel­
mében a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő, 
Alsóhangonv községben fekvő» s az alsóhangonvi 200. 
szánni telek jegyzőkönyvben foglalt A. 1. 1 3. sor, 91.
összeirási számú ház. udvar, kertből Kn drész Matvi lg- 
nácz B. 4 alatti 1 2-ed jutalékára 370 korona :

ugyanannak az alsóhangonyi 32. szánni telekjegy­
zőkönyvben foglalt A. 1. 2, 3, 5 8. 11 30. sorszám 
alatti úrbéri birtokból B. 4. 11 alatti 3 4-ed jutalékára 
349 korona:

ugyanannak az alsóhangonvi 53. szánni telekiegv- 
zőkönyvben foglalt A. I. 1 3. sor, 19 h. szánni össze­
irási ház. udvar. kert. ingatlanból B. 4 alatti 1 ju 
talékára 11 korona:

ugyanannak az alsóhangonyi 08. szánni telek jegy­
zőkönyvben foglalt A. I. 7. 9, 11 15, 18 33. 30. sor-
szám alatti birtokból B. 0 alatti ' js-ad jutalékára 170 
korona :

ugyanannak az alsóhangonvi 143. szánni telek- 
jegyzőkíinyvben foglalt A. 1. 1 2. sorszám alatti erdő
ingatlanból B. 1 alatti 1 2 ed jutalékára 20 korona:

ugyanannak az alsóhangonvi 102. szánni telek- 
jegyzőkönyvben foglalt A. T 1 sor, 355 1. hrzi -zámu 
szántó ingatlanból B. 1 alatti 1 IH ad jutalékára 2 kor. 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendeltetik s 
annak megtartására határnapul 1909* év i n ovem ber 
h ó  12-ik napjának délelőtti 10 ('»raját Alsóhangoux 
községébe, a községi biró házába tűzte ki. melv alka 
lommal a fent körülirt ingatlanok közül a házbéradó 
alá eső ingatlanok a kikiáltási ár felénél, az egyéb in­
gatlanok pedig a kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb 
áron nem fognak eladatni.

Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 
10° o-át. azaz 37 korona. 34 korona 90 fillér, 1 korona 
10 fillér, 17 korona 00 fillér, 2 kor. 20 fillért készpénz 
ben vagy az 1882. évi 00. t. ez. 42. S-ában jelzett é*. 
az 1881. évi november hó 1 én 3333 ik szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. £-áhan kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kikiildő»tt kezéhez letenni,
avagv az 1881 : LX. t.-cz. 170. S a érteimében a bánat

* %!

pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított
szabályszerű elismervénvt az árverés megkezdése előtt •/ •/
át szol gáltatni.

Rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság 1908. évi augusztus hó 28-án.

D r. M usotter* kir. tszéki biró.

udomására, J  
hogy gyermekeiknek mindenféle hangszeren zon- ^ 
gora, hegedű, czimbaloui és fuvóhangszer1 alapos ^ 
oktatást adok. Jelentkezni lehet K o h á ry -u t- \  
c z a  6* sz* alatti lakásomon.

H a s e lb a u e r  G yörgy*
4— * Kf-iietaiiár.

Ri»im«zotnbat, 19 09. Nyomaiott Rábely Miklós krmyvnyomdájában.


